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POLITIKAI, KÖZGAZDASÁGI és IRODALMI NAPILAP.ELŐFIZETÉSI ÁR:
Egész évre 14 frt — kr. | Negyedévre 3 frt 50 kr.
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Szeged, nov. 2.

Alig pár hete, hogy kórágyáról is 
kitartó, hazafias küzdelemre, harczra 
biztatta még pártját, melynek vezére 
volt, és ime megtért nyugodni örökre, 
a béke országába.

A függetlenségi párt, mely nem 
tudta nélkülözni páratlan hűséges ve
zérét egyetlen akcziójában, nélkü
lözni fogja őt most már mindörökre.

Elvesztettük a legjobbat a párt 
éléről. Azt, aki bölcs volt és tapinta
tos. Azt, aki a viharos időben is ösz
szetartotta a párt férfiait szelíd hatal
mával, akire tisztelettel tekintett min
denki, akibm bízott mindenki és akit 
szeretett mindenki.

Egy apostol szállott el a törhetet
len jellemű államférfiuban, egy azon 
puritán alakok közül, akik mintha ki
haló félben volnának.

Mérhetetlenül súlyos veszteség éri 
Irányi Dániel elhunytával nemcsak a 
pártot, mely elnökét siratja benne, 
nemcsak a törvényhozó testületet, mely
nek dísze és büszkesége volt, hanem 
az egész nemzetet is. A nemzet vezé
rei közül való volt ő és akik utána 
mentek, nem csalódtak benne soha. 
Amely utón elindult ifjú korában, 
azon maradt meg élete végéig. Mint 
ifjú fegyverrel kezében küzdött a 
nemzet jogaiért, mint férfi ette a szám
kivetés kenyerét és visszatérve a ha
zába, folytatta a nemzet jogaiért vívott 
harczot a törvényhozó testületben és a 
pártban, melynek most olyan fájó 
gyászt okozott.

Sok diadala van összekötve a füg
getlenségi pártnak azzal a tiszta, be
csületes, makulátlan névvel, mely előtt 
mindig tisztelettel hajlott meg a poli
tikai ellenfél is. Sok dicsőséget ért a 
párt az ő megfontolt, bölcs vezetése 
alatt. És mikor most a ravatala előtt 
állunk, aggódva kérdezi mindenki, 
vájjon ki veszi át méltó utódjául azt 
a kiváló szerepet, melyben utolsó le- 
helletéig oly csodálatos kitartással 
helyt állott.

Az országgyűlési függetlenségi párt 
hatalmas táborrá nőtt Irányi Dániel 
elnöksége alatt és ez a tabor döntő 
befolyást gyakorol ma az ország sor
sára. Úgy hagyja el híveit az ősz 
apostol, mint aki letette egy szebb 
jövőnek alapját a nemzet kezébe, mely
nek nagy tömegei követték ot életé
ben és megmaradnak a zászlója alatt 
aztuán is, hogy kidőlt a zászlóvivő, az

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL:
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Bérmentetlen levelek csak ismert kéztől fogadtatnak el.

igaz, példaadó hazafiak egyik legne
mesebb alakja.

Kincset ér az a programm, melyet 
életében követett és amely örökül 
marad utána. Az, hogy nem szabad 
alkudni a nemzet jogaira és a szabad
elvüségre. Soha nem tágitott ezen a 
magas elvén, soha nem érte rajta 
senki azon, hogy ingadozott volna. A 
független Magyarországnak volt hive és 
munkása szóval, tettel és megértette a 
nemzettel, hogy amit ó és társ i akar
nak, az nem ábrándkép, az meg
valósítható és meg fog valósulni.

Küzdelmes tanítás volt az, mely
ben ő apostolkodott, Szemben állottak 
vele a hatalom emberei és eszközei. 
Szemben állottak vele azok, akik hi
vatalokat osztogattak és rendelkeztek 
az országban, a megyékben, a váro
sokban és a községekben. A kormány 
korteshada úgy vonult föl a válasz
tásokra, mint egy gazdagon fölszerelt 
hadsereg, megrakott társzekerekkel, 
elő- és hátvéddel, fegyverrel, pénzzel, 
kémekkel, mig az Irányi Dániel ki
csiny, de bátor csapatának nem volt 
más feg'yvere, mint a le'kesedés, nem 
volt más eszköze, mint az igazság, a 
hazaszeretet szava. Amott megmozdult 
minden választásnál a rendelkezési 
alap vándorló pénztára, megindultak 
az ezreket szóró jelöltek, az Irányi 
táborából csak üres levelek érkeztek a 
jó hazafiakhoz, de azok nem tévesz
tették el hatásukat, azok teremtették 
meg a mai erős, hatalmas független
ségi pártob

Még a legutolsó téli választást is 
az ő mindenre kiterjedő végtelen gon
dosságával, eréiyével és ifjúi lelkese
désével intézte az ősz vezér, hogy az 
Ugronnal kivált párttagok meg ne 
ritkítsák az ő szeretett táborának so
rait. És ennek a választásnak fényes 
sikere volt az ő utolsó diadala és 
utolsó öröme, mert azontúl már nem 
igen vezethette személyesen a párt 
ügyeit, megtörte a betegség, a gyön
geség, melyet azelőtt nem ösmert.

Nem adatott megérnie, hogy még 
egyszer ismételhesse az ő magasztosan 
szabadelvű hitvallását az egyházi kér
désekben. b em adatott megérnie, hogy 
még egyszer lesújtsa az ő nemes sza
badelvüségének erejével azokat a kor
mányférfiakat, kik épen most folytat
nak gyalázatos alkut, hogy megment
hessék — nem a szabadelvüséget, ha
nem ö nmagukat.

Vége van. Irányi Dániel nem je
lenhetik meg többé a fórumon, ahol 
egy századnegyed óta hirdeti az igaz
ságot és a szabadelvüséget.

HIRDETÉSEKET
és nyílttéri közleményeket a kiadóhivatal 

mérsékelt árjegyzék szerint számit.

Ott ezentúl azoknak kell megje
lenniük helyette és az ő szellemében, 
akikből nem egy utódot nevelt, ha
nem egy egész hatalmas tábort, mely 
gyászba borulva veszi körül ravata
lát és siratja benne a vezért, a példa
adót, a barátot,Irányi Dániel halála.

A függetlenségi pártkörhöz a déli 
órákban érkezett a sürgöny, mely 
válságot jelzett Irányi állapotában. A 
sürgöny igy szólt.

Irányi Dániel betegségében be
állott a végzetes fordulat, a csendes 
haláltusa megkezdődött.
A párt tagjai számosán voltak je

len, várván az agg pártvezér állapo
táról a híreket, mert már tegnap nem 
volt titok, hogy Irányi órái meg van
nak számlálva. Három órakor érke
zett meg a távirat, mely Irányi
nak halálátjelentette. Mesko 
László tudatta a párttal, hogy Irányi 
ma délután negyed kettőkor meghalt. 
A pártkör helyiségére rögtön kitűzték 
a gyászlobogót s a főváros politikai 
köreiben csakhamar köztudomású Ion 
a függetlenségi és 48-as pártot, vala
mint a hazát ért nagy veszteség.

A függetlenségi és 48-as párt ma 
délutánra hirdetett értekezletének volt 
szomorú tárgya Irányi halálának be
jelentése. A párt összes Budapesten 
levő tagjai megjelentek az értekezle
ten, melyen Justh Gyula alelnök el
nökölt.

0 jelentette be a pártnak mélyen 
megindult hangon Irányi halálát, 
kegyelet es szavakkal adózván emlé
kezetének, melyet a párt meg fog 
őrizni. Ezután a végtisztesség meg
adása felől intézkedett az értekezlet. 
Elhatározta a párt, hogy Irányinak 
az ország költségén leendő eltemettetése 
iránt érintkezésbe lép a kormánypárt
tal, a főváros hatóságát megkeresi, 
hogy Irányi porainak disz-sirhelyet 
engedjen át a kerepesi temetőben. 
Holttestét Nyíregyházáról Budapestre 
szállítják s itt felravatalozzák. A teme
tés november 5-én lesz.

Irányi az emigráczióban.
Irányi Dániel Corustes honvédőrnagy

gyal menekült ki. Megosztotta a többivel ami 
kevés osztrák pénz volt nála s hosszas bo
lyongás után Párisba jutott. Itt az első dolga 
volt valami állás után nézni. Nevelő lett. 
E mellett a párisi magyar komite, melynek 
gr. Teleki László volt elnöke, jegyzővé vá
lasztotta.

Majd 1859-ben, midőn a nemzetszaba
ditási mozgalmak megindultak, a Kossuth, 
Teleki, Klapkából álló magyar nemzeti
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igazgatóságnak lön titkára. Kossuthtal foly
ton fentartotta a baráti viszonyt. S midőn 
nagy hazánkfiát az a megrendítő csapás 
érte, hogy egyetlen leányát, Vilmát 1862. 
ápril 22-én Nerviben elveszítette, Irányit és 
Telekyt kérte fel, hogy szállítsák a holttes
tet Genuába s Irányi tartott szivet indító bú
csúztatót.

1866-ban, mielőtt a porosz-osztrák há
ború kiütött, Irányi előbb Flórenczbe kö
vette Kossuthot, majd mint az utóbbinak 
politikai ágense Berlinbe ment s ott fejtette 
ki minden erejét, hogy Bismarck Magyar
ország függetlensége érdekében interveniáljon.

A hétnapos háború után újra vissza
ment Párisba s ott maradt 1868-ig. Midőn 
1869-ben Pécs városa képviselőjének vá
lasztotta, hazajött, anélkül azonban, hogy 
a szokásos emigráns reversalist aláírta volna.

Irányi a parlamentben

Irányi Dániel a parlamentben nem sok
szor hallatta szavát. Mint pártelnök ö volt 
hivatva, hogy megtegye a párt enuncziá
czióját s minden fontosabb kérdésben jeles 
beszédét őrzi a napló. Költségvetési viták
ban, a nemzet egészét foglalkoztató nagy 
kérdésekben soha sem hiányzott az ö nyo
matékos szava. Volt egy pont, ahol minden
kor helyén valónak tartotta a felszólalást. 
Ez a vallás és lelkiismeret szabadságának 
kérdése s tizennégy költségvetési vitában 
nyújtotta be határozati javaslatát a vallás
szabadság kérdésében és az utolsó költség
vetésnél a kormány ezt el is fogadta.

Fontos kérdésekben az ö higgadt, 
nyugodt szava sokszor nyugtatta el a szen
vedélyeket s igen sokszor érte a szemre
hányás, hogy a pártot lanyhán vezeti s az 
ő vezetése alatt a párt nem fejtheti ki a 
kellő erőt. De csakhamar meggyőződtek, 
hogy Irányi mindig helyes érzékkel járt el 
s az ő vezetése diadalra vezette a pártot.

*

Tompa Antal orsz. képviselő ma a 
gyorsvonattal Nyiregyházára utazott, 
hogy Irányi temetéséről intézked
jék. A szabolcsmegyei és a közeli füg
getlenségi pártkörök értesítést kaptak 
Irányi haláláról, melyben a központ 
fölkéri őket, hogy kisérjék a halottat 
Budapestre. Károlyi Gábor és Hor
váth Ödön az értekezlet után Irányi 
lakására mentek és azt lepecsételték.

*

A függetlenségi és 48-as párt mai 
értekezlete határozatából külön gyász
lapot ad ki Irányi elhunytáról.

*

A képviselőház holnapi ülésén a 
kormánypártból tesznek indítványt, 
hogy Irányi az állam költségén temet- 
tessék.Ujdonságok.

Szeged nov. 2.
Tájékoztató.

Nov. 3. Korcsolyázó-egyleti közgyűlés.
Nov. 4. Szatymazi vadászterület bérbeadása.
Nov. 5. Csöngőiéi legelő bérbeadása.

— Adományok a Baross-szoborra. A 
Baross Gábor szobrára ma következő ado
mányok érkeztek hoznánk :

Neubauer József 3 írt — kr.
Renglovics János 1 „ — „
Renyé János — „ 50 „

Összesen : 4 írt 50 kr.
Eddigi gyűjtésünk 55 írt — kr.

Főösszeg 59 frt 50 kr.
— iskolaszék! Ülés. November hó 4 én 

d. u. 4 órakor a polgáii fiúiskola tanács
termében ülést tart az iskolaszék. A polgári 
iskolánál rajztanán állás van üresedésben, 
az erre való kijelölés is egyik tárgyát fogja 
képezni a tanácskozásnak.

— A Dugonits-társaság. A szegedi tu
dományos és irodalmi társaság igazgató-ta
nácsa november hó 3-án d. e. 11 órakor a 
városi széképületben a kulturügyek tanács
osztályában ülést tart.

— A könyvtári és muzeumi bizottság 
november hó 3-án délután öt órakor 
ülést tart.

— A fogyasztási adó és a város. A 
javadalmi bizottság november 3-án délután 
4 órakor ülést tart, melyen a fogyasztási 
adó ügyét fogja tárgyalni a bizottság.

— Ármentesitő társulati gyülés. A 
Szegeden székelő felsőtorontáli ármentesitö 
társulat a napokban választmányi gyűlést 
tartott Kikindán, Rónay főispán elnök
lete alatt. Az ülésen megbotránkozással tet
ték szóvá azokat az álhíreket, miket a mi
nap a társulat kezeléséről terjesztettek alap
talanul. Több függő ügyet intézett el a 
választmány s a társulat ügyészi állására a 
pályázat kiírását elhatározta. A pályázati 
határidő decz. 1.

— Ujabb polgári iskola Szegeden. A 
polgári- és középkereskedelmí iskolák tan
ügyi bizottsága november 3-án délután 3 
órakor együttes ülést tart, melynek főtárgya 
egy második polgári iskola fölállításának 
kérdése lesz. Ezenkivül a záróvizsgáról 
szóló jelentés és a tanórarend megállapitása 
fölött fog még az együttes gyűlés tanács
kozni.

— Tiszti bankett. A november hó 
elsejével előléptetett tisztek tiszteletére a 
szegedi honvédtisztikar csütörtökön banket 
tét rendez az Európa-szállóban.

— A kolera. A mai nap folyamán 3 
kolerás megbetegedés fordult elő a város 
területén. Kabók József napszámos Csala- 
utcza 52. sz. lakásán kolerába, Kispéter 
Anna napszámosnö szilién-sugáruti 7-ik sz. 
lakásán kolerínba esett. A városi közkórház 
egyik betegje, Herczeg Emma, kolera 
tünetei között előbb a megfigyelőbe, onnan 
az ujszegedi járványkórházba szállíttatott. A 
két előbbi beteg otthon van ápolás alatt. Az 
előfordult kolera-esetek miatt a katonai állo
másparancsnokság elrendelte, hogy a legény
ség szolgálaton kívül nem távozhat a lak
tanyákból.

— Kolerás rendelet. A belügyminisz
ter újabb kolerás és utasfertötlenitö rende
letet adott ki. Miután Horvátországban és 
Belgrádban konstatálták az ázsiai kolerát, 
elrendelte, hogy az ezen helyekről érkező 
utasokat épp úgy fertőtlenítsék, mint a 
Német- és Oroszországból jövőket.

— A kolera és a posta. Emlitettük, 
hogy a kamara távirati fölterjesztést tett 
október 31-ikén a kereskedelmi miniszter
hez, sürgős intézkedést kérve, hogy fölvé
tessenek a postán az ujfehér-, ágy- és ru
hanemű küldemények. A kereskedelmi mi
nisztériumból még az nap este megjött a 
sürgönyválasz a kamarához, hogy a dolog 
el van intézve és ma már a Posta és tá
vírda rendeletek tárában is megjelent a he
lyesbített rendelet, mely szerint a postai 
szállítás tilalma alá csak az ócska fehér-, 
ácy- éi ruhaneműek esnek.

— Áthelyezések. A szegedi honvéd tisz
tikar egyik rokonszenves fiatal tagja, Hüt
linger György hadnagy Nagyszebenbe 
helyeztetett át. Helyébe Nemeskey Fe
rencz főhadnagy jön a honvédelmi minisz
tériumból.

— Mit dolgoznak a pénzügyigazgató
ságnál. Október hónapban 9660. szám ér
kezett a szegedi kír. pénzügyigazgatóság
hoz. Ebből elintéztek 7121 számot. Mióta a 
szegedi pénzügyigazgatóság deczentralízálva 
lett, egy hónapban ilyen nagy ügyforgalma 
még nem volt, mint a mostani.

— Nem ismeri a saját főnökét. Gö
rög József komoly férfiú, minden reggel 
pontban nyolcz órakor jelen van a hivatalban, 
a kapott rendeletek szerint pontosan végzi azt 
a lélekölő munkát, amit úgy hívnak, hogy adó
végrehajtás. Nem született zseni ezen a téren, 
de hosszabb idő óta foglalkozván közügyek
kel, tisztáoan van a hivatalos „kitételekkel". 
Tudja egész alaposan, mi a porczió, exeku
czió és liczitáczió, kétséget kizáró módon érti, 
hogy mi az „igenleges* és mi a „nemleges" 
zálogolás. A „vagylagos4* rendeletek értelme 
meg a kisujjában van. O egy tökéletesen ki
tanult hivatalnok. Tagja annak a karnak, 
melynek rangfokozatát most akarják beékelni 
a „segéd- és kezelő személyzet* és a „szolga 
és cseléd személyzet4* fogalmai közé. Ezen ál
lásából kifolyólag, minthogy a dolgoknak a 
maguk rendjén kell menni és a szegedi adó
ügyi szenátor olyan igazságos férfiú, hogy 
még azt is büntetni akarja a pontosság-mu
lasztásért, aki legközelebb áll hozzá, Görög 
Józsefnek az a dolga akadt, hogy Fodor 
Károlyné ellen öt forint vidéki illeték miatt 
végrehajtást vezessen. A karjára is illesztette 
a kampós botját, hóna alá csapta a paksamé
táját, elindult, hogy ő most megekzesválja 
Fodor Károlyné úrnőt. Bejárta a fél vá
rost, de a hátralékosnöt feltalálnia nem sike
rült. Amint dukál ilyenkor, megírta szokott 
jelentését: „Tekintetes Fodor Károly adó
ügyi tanácsnok urnák Szegeden. Hivatalos 
tisztelettel jelentem, hogy Fodor Károlyné 
Szegeden ismeretlen lévén, ellene csak „nem
leges** végrehajtást lehetett vezetnem." Az 
adóügyi szenátor azonban egész bizonyosan 
tudja, hogy Fodor Károlynét ő személyesen 
ismeri, hogy tehát a hátralékosnő Szegeden 
még sem egészen ismeretlen. Hogy Görög 
József hivatalos jelentéseit másszor lelkiisme
retesebb körültekintéssel tegye meg, bejelen
tette a polgármesternek Görögöt, hogy egy 
kis bírsággal élénkítsék az emlékező tehet
ségét.

— Kinek mi a jövedelme. Uj adózta
tási rendszert ígért a pénzügyminiszter, ro
hamosan készülnek a munkájához. Említet
tük annak idején, mikor Szegedre ért a 
miniszter rendelete, hogy azt kutatják, azt 
veszik az uj rendszer alapjául: kinek mi a 
jövedelme. Szegeden két millió forintra rú
gott ez a kiszámítás. A pénzügyigazgató
ság beszerezve már az egész kerület statisz
tikáját és tegnap felterjesztette a pénzügy
miniszterhez.

— Az utolsó koszoruk. Ez a mai nap 
ie a kegyeletnek volt szánva, s a temetők ma 
is zsúfolva voltak emberekkel, akik koszo
rúkat, virágokat hoztak halottjaiknak s a 
szép tavaszi langyos napon a késő délutáni 
órákig elidőztek a hantok között. Még állt 
a virág-vásár, az utolsó koszorúkat is el
hordták délig a sátorok alól, a kertészek 
üvegházaiban alig maradt száron nyíló vi
rág. Mind letépték a halottaknak, akik az 
esti órákban ismét egyedül maradtak s 
csendben aludhatnak át tovább egy uj esz
tendőt, melynek múltán többen lesznek ők 
is, a látogatóik és a koszorúk is.

— A középitészeti tanács mai ülésén 
két telek vételi ajánlatot fogadtak el. Ezen
kívül kiadták a következő építkezési en
gedélyeket : A szegedi jótékonynő- 
egyletnek vízvezetékre az uj belvárosi 
óvodához. Nagy Jánosnak lakház épitésre 
Rókus-tér 1. sz. a. Hol ezer Jakabnak 
Valéria-tér 4. sz. a. csiforna betorko’&'r?. ek
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Aigner Józsefnek aszfalt járda készítésre 
a Széchenyi-téren levő háza elé. Árvái 
Sándor, Fajka János és Csonka Já
nosnak csatorna betorkolásra. — A külte
rületen a következők kaptak engedélyt 
lakóház építésre : Sánta Ferencz Büsz
kén, Csikós Mihály f.-tanyán, Fódi Mi
hály Átokházán, Ördög István Röszkén, 
Masa István Mórahalmon, Grünfeld 
Rudolf Szatymazon és Tukacs József 
felsötanyán.

— Tiszai gőzhajózás. A gözhajózási 
társaság tiszai vonalán újra megnyílt a gőz
hajó-forgalom, azonban csak a felső Ti
szán. Szegedtől Szolnokig s vissza közle
kednek a hajók. Az alsótiszai hajózás meg 
nem nyílta nagy ^légületlenséget keltett a 
közönség körében.

— Tanyát a rókusi rendőröknek. Há
nyódik vetődik Rókuson a rendőrség, mint 
a Dócziné ládája. Hol az egyik, hol a má
sik bérházban kap helyet, ideig óráig tartó 
a? állandósága, nincsen nyugta, nincsen ma
radása. Ez aztán nem csak a rendőrségnek 
baj, hanem a rókusi közbiztonságnak sem 
hasznos, mivel szükség esetén nem lehet 
tudni, hogy melyik is legyen az a zöld 
lámpa, mely az éjjeli rendőrtanyát jelei. 
A főkapitány azt a javaslatot tette a 
tanácsnak, hogy egyelőre a Kossuth 
Lajos, sugárúton levő 68-ik számú házban 
béreljen a város helyet a rókusi rendőrök
nek. Az állandó tanyát is kiszemelte egyút
tal és ugyancsak a Kossuth Lajos-sugáruton 
fekvő Fonyó János asztalos mester házát 
kívánná erre a czélra megszerezni. Ideje is 
volna már, hogy végre állandó laktanyát 
kapjon a rókusi rendőrség.

— A vadházasság vége. Zsebelyen vé
res gyilkosság történt a napokban. Petroj 
Miklós parasztember, aki vadházasságban 
élt Petru Annával, megölte a feleségét. 
Előbb fejszével vágta főbe, azutan vasvillát 
döfött a szivébe. A gyilkost elfogták.

— Elkésett kegyelet. A szabadságharcz 
mezején elesett hősök sírjánál gyászdalt 
kellett volna énekelni a szegedi dalárdának. 
Szögedi Endre karnagyot kérte meg 
Széll György, az öreg honvédek egyleté
nek elnöke, hogy a dalárokat a sirhoz e 
végből elvezesse. Szögedi Endre nem 
tartotta magát erre följogosítottnak és 
László Gyulához, a dalárok elnökéhez 
utasította Széll Györgyöt kérelmével. 
László a kérelem beható tanulmányozása 
után kijelentette, hogy nincs a dolog ellen 
semmi kifogása. Ismét az első fórumhoz, 
Szögedi Endréhez került az ügy. A kar
nagy meghányta-vetette ezt a fontos kér
dést és intézte annak rendje és módja sze
rint, mig vegre kisült, hogy az idő rövid 
sége miatt a dalárdának újabb gyászdalo 
kát már betanulni nem lehetvén, az elhunyt 
hősök sírjánál énekelni nem fognak.

— Szerelmi boszu dinamittal. A dél
vidéki Zsurzsován a dinamitot használta föl 
egy visszautasított imádó boszuvágyánas a 
kielégítésére. Almazsán Iván feleségének 
udvarolgatott Kraguján Áim munkás-ember. 
De nem talált meghallgatásra. Boszuból 
Aimazsánék h ;za elébe a késő éjjeli órákban 
diuamittöltény t tett, amely fölrobbanva, 
megrongálta a házat s betört Öt ablakot. A 
tettest még akkor éjjel letartóztatta a csend
őrség.

— Az ostoba. Gyeraszim tót legény igen 
hosszú, de mégsem olyan hosszú, mint amilyen 
buta. Előrehajlott nagy nyakán úgy hordja a 
fejőt, mintha a másé volna és valószínűleg 
nem is venné észre, ha ellopná válási.

De hát ugyan ki lopná el a Gyeraszim 
fejét. A Gyeraszim feje felül hegyes, alul szé
les, hátul lapos. Meg kellene azt venni a vá
rosi múzeumba.

Hát a hosszú tót legény már megint va
lami hallatlan ostobaságot követett el. Beálli
tott a kapitányi szobába, bután, mint egy 
ágyú.

Köszörült a torkán hármat és halkan 
prüsszentett, ami tótul valami jó reggelt ki
vánok-félét jelent. Aztán beszélni kezdett.

— A Hives Janka, ott van lakásod neki 
alsovarozsba — nem izs alsóvarozsba, hanem 
legalsóvarozsba. (Már mint túl a templomon.) 
Tuczcz ?

— Tudom — mondja a kapitány. — 
Hát aztán ?

— No hat orgazda az az asszony Van 
nala egy hogyishijak ... no hogyis . . . hogyis 
varjung csag . . . Aló, aló . . . vasaló van nala, 
lopott jószag. Hives Janka rosz asszony. Ot 
van neki lakáson legalsóvarozs.

Feljött aztán czitáczióra a legalsóvárosról 
egy fiatal asszony. Tüzes arczu menyecske, 
csupa élet és csupa telt idom. Halkan nyitja 
be utána az ajtót Gyeraszim és megáll osto
bán, mint egy begurult teknő.

— Magánál egy idegen jószág van ?
Elpirulva felel a fiatal asszony.
— Igen, egy vasaló van nálam, ami ide

gen jószág.
— De nemcsak idegen, hanem lopott is.
— Lopott jószág ? — kiáltott föl a me

nyecske ijedten. — Valami fiatal ember hozta 
oda nekem tegnapelőtt . . .

— Hm. Aztán minek vitte oda?
Húzódozik, elpirul az asszony.
— Mondja hát, minek.
Jaj, hogy még ezt is meg kell mondani.
— Hogy . . . hogy — csókoljam meg 

érte . . .
Lesüti a szemeit és zavarodottan babrál 

a selyemkendőn.
Egyszer aztán beleszól a hirtelen beállott 

csendbe Gyeraszim, odalépve a menyecske 
mellé.

— De nem adtál írté nekom!
A kék selyem czipellő nagyot toppan a 

padlón, az asszony kis fehér keze fölfrieskázza 
a Gyeraszim orrát s aztán rárivall mérgesen, 
szinte öntudatlanul :

— Szamár! Hisz elszaladtál...
— Egy kis pötköltség. A közúti híd 

burkolatát javi.ják, ehez kellett egy kis 
pótköltség. Nem telt annyi az előirányzat
ból, amennyi tényleg szükséges volt, kény
telen a tanács 1132 forintot utalni a 
mérnökségnek, hogy fedezhesse a fölmerülő 
többlet kiadásokat,

— Gyilkosság a delibláti pusztán. A 
delibláti hirhedett homokpuszta szélén gyil
kosság történt. Argyelán Tódor delibláti la
kost agyonlőve találták meg a homokpusz
tában. A csendörség kikutatta a gyilkost 
Czipóka István személyében. Letartóz
tatták.

— Eladott lovak. A város elárvereztette 
a vizhordó s utczalocsolásnál használt lo
vait, tiz darabot. A kiérdemelt buczefalusok 
30—60 írtért kekek el.

— Kimerült. Még a kut is kimerül, ha 
sűrűn fogyasztják a vizét, nem csoda, hogy 
a városi épületek föntartására előirányzott 
költség-alap is elfogyott. A tápéi vámőr la
kásának kijavítására kellett volna még egy 
kis költség, de ebben az évben már nem 
tellett a tatarozásra, majd c?,ak esztendőre 
kerül hát sorra ez az építkezés, melyért pe
dig a tápéi vámőrök már régen imádkoznak.

— Találtatott egy arany gyűrűről szó
ló zálogjegy. Tulajdonosa kiadóhivatalunk
ban átveheti.

Szinház.
Ismerkedés.

Az aranyczirádas Tisza-teremben hol 
nap ilyenkor, misbr kigyul a nagy csillár, 
érdekes ismerkedés leszen. A szinész társa
ság elitjét szívesen látott vendégéül fo 
gadja a szinügyi bizottság nevében rende
zett lakomás estélyen egy nagy úri társa
ság, mely ezzel karját nyújtja udvariasan a 
jövevény intelligens szinészcsapatnak, hogy 
Szeged társadalmába annak módja és rendje 
szerint bevezesse.

ügy kell ezt a bohém-világot a kezé
nél vezetni, mert igen érzékeny és ép olyan 
tartózkodó, mint az a társadalom, mely 
régtől fogva csak mint különlegességet 
szokta megszeretni a szinész-népet. Ma már 
nem beszélhet senki se okosan társadalmi 
válaszfalról, mely a színész és a társaságok 
közt fönnáll, ez már csak egyes emberek 
előítéletes fejében van meg — hagyomány
képen.

A magyar színészetnek egy évtized óta 
a legintelligensebb osztály liferálja a tehet
ségeket, a „Csókon szerzett vőlegény “-ben 
bemutatott „snajder“-ek maholnap kivesz
nek, ami még van közülök, azok vagy va
lahol a felvidéki proposiczión koplalnak, 
vagy a nyugdíjintézet eteti őket.

Csodálatos dolog, hogy társadalom és 
színész a színházban milyen szívesen látják 
egymást, mulat a t. ez. publikum a kiváló 
színész humorán, szellemén és viszont örül, 
ha a tömött páholy-sorok hallgatják figyel
mesen, aztán odakint, a színházon kívül nem 
keresik egymást.

A jó publikum úgy bánik a szinészszel, 
mint egy teieséges ur a kedvesével. Elmegy 
hozzá minden este, szeretgeti, virágokat 
szór neki, koszorúkat dob a lábaihoz, még 
ékszerekkel is megajándékozza, tapsol, lel- 
keseuik, de az utczára nem megy szép 
kedvesével, mert még a felesége — meg
tudná.

A publikum felesége az előítélet.
De már végre is el kell válnia ettől a 

házsártos vén skatulyától, mely nem méltó 
sem hozzá, sem ahoz az intelligens bohém 
népséghez, mely nagyon jól érzi azt, hogy 
ö játsza a szerető szerepét.

S nem bánja, így is tetszik neki, meg
szokta. Úgy gondolkozik, ahogy egyszer 
azt a mi hősünk találóan egy város küszö
bén, mikor ott őket fogadták, a szives üd
vözletre — elmondta.

A szónok poseba vágta magát a fe
kete kabátban és ünnepélyesen igy fejezte 
be dikezióját, hogy :

„és kívánjuk, hogy önök (t. i. a szí
nész urak és hölgyek) itthon érezzék 
magukat nálunk. Éljen.*

Mire a mi hősünk meghatva válaszolt 
és többek közt ezeket mondta.

Kevés kell a színésznek ahoz, hogy 
otthon érezze magát. A színpad, a ven
déglő és egy hónapos szoba. Ha e három 
helyen jól érzi magát, akkor teljesen ott
hon van.

A mit ezzel mondani akart, annak a 
megértését a fekete kabátos urra bizta.

A mi társaságunk azonban magától 
megérti azt, hogy a színészet intelligens 
elemei csak úgy érezhetik magukat itthon, 
ha a társadalomban is otthon vannak.

Ezért nyújtja holnap a karját a szin
ügyi bizottság a azegvdi színtársulat intelli
gens tagjainak, hogy a társaságba udva
riasan bevezesse.

Az ismerkedési estélyen a színtársulat 
minden elsőrendű tagja részt vesz. A tár
sulatot kellemesen érintette a szinügyi bi
zottság és a rendező urak nobilis udvarias
sága. A rendezőség két tagja a hölgyeket 
személyesen invitálta meg, a férfiakat meg
hívók utján. Csaknem valamennyien meg
ígérték megjelenésüket. Az estély a szinházi 
előadás után kezdődik.ek
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Kísértet járt ma a színpadon, mivelhogy 
halottak napja volt Minden esztendőben 
megjelenik ez a kisértet, a Molnár es gyer
meke, és három fölvonáson át köhögnek és 
ejtik fázós rémületbe a publikum naivabb 
lelkületű részét. Fönt és hátul úgy ritt a 
gyászgyülekezet, mint a záporesö. különösen 
mikor a lepedös kisértetek tömegesen föl 
vonultak. Reinhold apó csak az a gonosz 
vén csont, aki évtizedekkel ezelőtt volt, ma 
este azonban egy művész személyesitöjére 
talált Dezséryben, aki jobb ügyhöz 
méltó becsvágygyal bontotta ki alakitó ké
pességét. Meghatóan siránkozott Szo
linszky Olimpia Máriája. E fiatal szí
nésznő megérdemli a figyelmet, egy forrat
lan drámai talentum nyilatkozik meg érzés
teljes szavalásában és csengő, szép hang
jában. Balla (Konrád) is nagy igyeke
zettel segédkezett a publikum rémitgetésében. 
S ami ebben a köhögös, kísérteties siralomba 
derűsen besugárzott, az Horváth Paula 
csaplárosnéjának eleven, szubrette nyelvecs
kéjéről és élénk temperamentumából áradt 
szét.

A mai opera-előadás iránt általános az 
érdeklődés, amit bizonyít az, hogy napok
kal előbb történtek előjegyzések reá. Az 
igazgató mindent elkövet, hogy e nagysza
bású vállalkozását siker koronázza. A vidéki 
színpadokon — kivéve a kolozsvári nemzeti 
színházat — az utóbbi évtizedben nem igen 
merték fölvenni e remek dalművet a mű
sorba, azonban Somogyi előadatta egy- 
párszor Győr, Sopron, Pécs stb. állomásain 
s diczára, hogy akkori társulata nem volt 
olyan erős, mint a jelenlegi, mégis tet
szést aratott vele mindenütt. Az akkori sze
replők közül csak Kocsis Etel és Peré
nyi vesznék részt a mai előadásban, mig 
Kállai Luiza, Doroghy Laura, Ke
nedics Kálmán, Hatvani Ede és 
Földvári most tanulták be szerepeiket. 
Igen csinosak az újonnan készült jelmezek is.

A Pont-Biquet család, a nemzeti szín 
házban nagy sikert aratott iranczia termék 
lesz a legközelebbi vígjátéki premiere. A 
rendkívül sok szellemmel és némi sikam
lóssággal msgirt darab pénteken kerül elő
ször színre. A főbb szerepeket Kalmár 
Piroska, Tharasszovits Margit, Pé
chy, Breznay, Hegyesei, Dezséri, 
Balia, Holéczi Ilona és Dálnoki 
fogják játszani.

»Gasparone“, ez a kedvelt operette, 
mely Szegeden már régen nem adatott, uj 
betanulással legközelebb színre kerül. A fő 
szerepeket H. Pauli Mariska, Kocsis 
Etel, Dezséri, Polgár, Dálnoki és 
Hatvani fogják játszani.

Ha az énekes személyzetet nem fá
rasztja ki nagyon a Hunyadi László opera, 
akkor Gasparone már szombaton előadásra 
kerül.

Irodalom.
Előfizetési fölhívás. Decsy Géza aradi 

állami tanitóképezdei tanár, akitől lapunk 
is közölt Nyizsnyairól irt érdekes tárczát, 
előfizetést hirdet „Irodalmi dolgozatok* czim 
alatt megjelenő kötetére. A könyv ára 
1 forint.

Felhivás előfizetésre. A közönség ro
konszenvvel, érdeklődéssel, a sajtó elisme
réssel fogadta eddig megjelent költeményei
met. Ez ad jogot arra, hogy Klára czi
men egy uj daikötetet rendezzek sajtó alá. 
Száznál több szerelmi dal, megírva egysze
rűen, melegen, úgy amint szivemből felfa
kadt. Hiszem, hogy ezek is megtalálják ut
jokat az olvasó lelkűhez Az a széles körű 
közönség, mely eddig szives rokonszenvé 
vei megajándékozott, talán ezúttal sem for
dul el tőlem s bizonyára amilyennek ismert 

el eddig, olyannak fog találni e dalokban 
is. A mü ára egy forint — két korona. Az 
előfizetés határideje f. é. deczember 15. A 
dalkötet karácsony után fog megjelenni. Dr. 
Versényi György, áll. főreálisk. tanár.

Törvénykezés.
A hitves tragédia.

— Dr. Jovánovics elfogatásához. — 
(Saját tudósitónktól.)

A milliomos lánya : Jovánovics Györgyné, 
született Vojnovics Judit asszony, hónapok 
óta az óbecsei temetőben nyugszik, a férjét, 
dr. Jovánovics Györgyöt most, október vé
gén fogták el és vádolja a büntető bíróság, 
hogy 6 Ölte meg hitvesét.

A megrázó családi drámának erről a 
fordulásáról már hirt adtunk, ma megküldte 
tudósítónk az újvidéki törvényszék büntető 
bíróságának dr. Jovánovics elfogatásira és 
vád alá helyezésére vonatkozó határozatát 
egész terjedelmében.

A szenzácziós bűnügy előadója Vajkó 
Pál törvényszéki biró vö t.

Az újvidéki törvényszék büntető taná
csa dr. Jovánovics Györgyöt, aki 27 éves 
görög k. vallásu óbecsei földbirtokos, a btk. 
276. §-ába ütköző, 280. §-a szerint minő
sülő es büntetendő szándékos ember
ölés büntette miatt vád alá helyezte, vizs
gálati fogságba helyezését és elmebeli állapo
tának megfigyelését elrendelte. A szenzácziós 
határozat indokai szörnyű világot vetnek erre 
a tragédiára.

Közöljük az indokokból a követke
zőket :

Dr. Jovánovics Györgyné, szül. Voj
novics Judit julius hó 10-én oly lövés követ
keztében múlott ki, melyről semmi való
színűséggel nem mondható ki az, hogy azt 
az elhalt önkezűleg ejthette voina, és mert 
nejével abban a szobában más nem volt, 
mint Jovánovics György, a tett 
elkövetésével jogosan csakis ö 
vá dolható.

Dr. Jovánovics György a tett edköve 
tése után a vizsgálóbíró által kihalígattat- 
ván, azt vallotta, bogy a tragikus nap es
téjén 9 órakor lefeküdtek feleségével — 
de kis idő múlva, mert aludni nem tudott, 
ö az ágyból fölkelt azzal a szándékkal, 
hogy hazulról eltávozik — s daczára annak, 
hogy felesége rimánkodva könyörgött, hogy 
honn maradjon — eltávozott, de alig ért az 
utczára, a tervét nem valósította meg — 
visszafordult s a hálószoba ablakát megzör
gette — ahová felesége őt be is bocsájtotta. 
Levetkőzött, az ágyban felesége melle fe
küdt, megölelte, megcsókolta, de felesége 
erre az ágyból fölkelt s a pamlagra feküdt, 
ahová ö is követvén, hívta, hogy feküdjék 
vissza az ágyba. Előadása szerint felesége 
erre azt válaszolta, hogy azonnal megy, 
csak terjen vissza férje is előbb oda. Neje 
ezután fölkelt s ágya felé jött a sötét szo
bában, de onnan letért s ö, a férj hallotta, 
hogy a felesége a vadász állványon keresgél, 
de onnan csakhamar az Ő ágyán keresztül saját 
ágyába lefeküdt. Rosszat sejtve, nejére rá
vetette magát, kutatni kezdett, hogy az 
mit hozott magával az ágyba — nincs-e 
nála revolver, mire neje azt válaszolta, hogy 
nincs, de erre ő felesége balkarját meg
fogta, gyertyát gyújtott — s akkor vette 
észre, hogy a nő kezében volt revolverből 
először felé, s aztán önmagára ezélzott a 
szája felé, s mielőtt ő a lövésben megaka
dályozhatta voina, mellbe lőtte magát. Ő 
erre nejét átkarolta, megcsókolta, de mikor 
észrevette, hogy annak inge ég, megijedt, s 
csak akkor látta, hogy a nő öngyilkossá
got követett el.

A férj a kezét a lősebre tette, s az
tán a zárva levő hálószoba ajtóját fölnyitva 
a folyosóra rohant, hol háza népét kétség
beesve Összehívta, s kocsisát esetleges men-

tés czéijából orvosokért küldötte, de mielőtt 
azok megérkeztek volna, felesége, kivel 
tiz heti házasságban élt, örökre 
kiszenvedett.

Annál az oknál fogva, mert a hullán a 
helyszínre siető orvosok a külsértések friss 
nyomait észlelték, s az a gyanu, hogy a 
halál nem önkezűleg, de idegen kéz által 
okoztatott, méltán felmerülhetvén — Jo
vánovics Györgyné hullája bonczolás alá 
vétetett

A bonezjegyzőkonyv s az arra alapí
tott orvosi vélemény szerint a halál kül
erőszfck behatása folytán lövés által okoz
tatott, mely lőseb a szivén áthatolva — fel
tétlen halált okozónak jeleztetik. De e vé
lemény szerint meg nem állapítható az, 
hogy az a lőseb idegen kéz által okozta
tott-e, vagy az öngyilkosság eseti valóban 
fennforog.

Az igazságügyi orvosi tanács vélemé
nyében fölsorolja azokat a támpontokat, 
melyekre alaposan építhető az eddigi fölte
vésen nyugvó vélelem, hogy az öngyil
kosság esete kizárva van.

Ugyanis gyanúsnak tartja az orvosi ta 
nács azt, hogy a hullán észlelt ütések és 
karczolások nyomai oly minőségűek, melyek 
joggal arra engedek következtetni, hogy 
azok közvetlen a halál bekövetkezése előtt 
okozhattak — továbbá az Öngyilkosság ese
ténél azt a szokatlan két körülményt, hogy 
a lövés nem közvetlen a testhez támasztott 
fegyverrel történt, s hogy nem lemeztemni- 
tett testre irányoztatott.

Dr. Jovánovics György tiz hete 
bírta nőül Vojnovics Judit hot s állítása sze
rint igen boldogan éltek s nagyon szerették 
egymást — a vizsgálat későbbi folyamán 
mégis beismerte iiogy nejét, a 19 éves 
gyengéd nőt, házasságuk első nap
jaiban néhányszor felpofozta, 
csak azért, mert ezt neki meg
ígérte s szavát be akarta vál
tani. Azt is beismerte, hogy fél
tékeny kedésével üldözte, ál
mérget, nagy mennyiségű vö
rösbort itatott vele, hogy sze
relméről meggyőződést szerez
zen, beismeri azt is, hogy tettleg több íz
ben bántalmazta.

S a nő — miként ezt hozzátartozói, kik 
kihallgathattak előadták — e durva bán
talmazásukat némán tűrte, so
hasem panaszkodott senkinek, 
sőt boldogságát emlegette szü
lei előtt, ha ezek házas életük
ről kérdezősködtek, nem tudta azt, amit 
Osavald Antalnak megjósolt a férje, hogy 
nejével sohasem lesz boldog, mert ennek 
bűzös az ö ózája és mert a szülője és nővére 
is ellenzik a házasságot, sem azt, hogy 
ugyan e tanú előtt Jovánovics egy ízben 
oda nyilatkozott, hogy nejét képes volna 
agyonütni.

Ez volt tehát az a boldogság és szere
lem, amelylyei Jovánovics György feleségét 
elhaímozta, de sőt a durvaságnak oly ne
mével illethette, mit még ö, a hozzá legbi
zalmasabban álló Oszvald Antalnak is res
téit elmondani, t. i. hogy olyan történt az 
Ö házaséletében, minek csak 15 évi együtt
lét után lehetett volna bekövetkezni.

A szomszédok vagy a ház előtt járók 
számtalanszor haliák a durva férj
nek legközönségesebb károm
lását neje ellen irányozva, sőt 
azt is, hogy nejét fojtogatja s 
hallották a gyöngéd nőnek félve 
kiejtett „j a j“-j a i t, hogy ez to
vábbi kínzásul ne szolgáljon, ha 
erősebben ad kifejezést fájdalmának.

Ilyen viszonyok között élte az ifjú há
zaspár életét f. é. julius hó 10-ig. — Dél
ben még szóváltás volt közöttük, — miként 
a cselédek vallják — de a hálószobában 
újra ös zebékülnek, sétálni mennek s karon
fogva járják be az utczát s békésen feksze
nek le.

De Jovánovics távozni készül, neje 
rimánkodva kéri, ne hagyja el, de ö nem 
hajt a kérésre. — Eltávozik, csakhamar 
visszatér, s a kétségbeesett nő bizonyára
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örömmel fogadja megtértél. De a férj azt 
állítja, hogy ekkor következett be a végze
tes eset.

Ha az állíttatnék, hogy az öngyilkosság 
azalatt történt, mikor terhelt ifjú nejét a 
kérés daczára elhagyta, hogy másutt dor- 
bázoljon — lélektanilag indokolható volna 
talán, hogy as elhagyatott nő e legdurvább 
sértés folytán a szem 3 előtt függő fegyvert 
kezébe kapja s a legmagasabb fokra há
gott megaláztatásában és elkeseredettségé
ben, tudva, hogy senki által meg nem gá 
toltaúk, szive felé fordítsa fegyverét, — de 
Így, mikor látja, hogy férjét, kit nagyon 
szeretett, éppen az ö kérése hozta vissza s 
midőn érzi férjének szereteti jeleit, csókjait, 
ölelését, hogy ekkor miért fordítaná a fegy
vert már lenyugodott szivének, a lélek
tan szabályaival nem egyeztethető össze.

A férj az első kihallgatása alkalmával 
határozottan tagadta azt, hogy neje bármi
kor is öngyilkossági szándékot tervezett 
voln < ; de a m< sodik kihallgatásánál 
a neje által tervezett öngyilkosságot 
már egész határozottsággal említette, 
melyről annak idejében anyjának is tett 
emHIat — erről azonban anyja a vizsgálat 
után mi tudomással sem bír.

Kitér ezután a vádirat a férj vallomásai 
ellen? mondásait a s egyéb bizonyításul szolgáló 
körülményekre, számtalan knu vallomására, 
akik Jovánovícsot brutális természetű ember
nek ismeris és akik látták a mártír asszony 
szörny ü szenvedéseit. Kétséget kizáróan be- 
bizonyitottnak látja a büntető bíróság, hogy 
Vojnovics Judit nem önkezü!eg vetett' véget 
életi nők.

És mert tény — hangzik a szörnyű 
vád — hogy a hálószobában a vádlotton 
kívül más nem volt jelen, bizonyítható az 
is, hogy Jovanovics Györgynél 
saját férje ölte meg.

Elitéit lapszerkesztő. A Csongrádon 
megjel nő „Tiszavidék“ hetilap szerkesztő
kiadója, Szilber János állott ma a fe
nyitő törvényszék előtt sajtórendőri kihá
gással vádolva. A kihágás az, hogy a heti
lap, amelynek politikai czikkek közlésére 
nem volt kaucziója letéve, a „Közigazgatás 
államositása“ czimmel politikai czikket közölt. 
Szilber azzal védekezik, hogy nem volt 
otthon akkor, mikor az említett politikai 
czikk a lapban megjelent. A törvényszék 
Sziibert Öt napi fogházra és 20 
frt pénzbüntetésre ítélte.

Legujabb.
A királyi ház kegyelete.

Budapest, nov. 2. (A „Sz. N.“ er. t.) 
Bécsböl sürgöny zik, hogy Ö felsége ma reg
gel Meierlingbe ment, ahol részt vett a 
zárdakápolnában tartott misén. A királyné 
ma reggel 7 órakor a kapuczinusok zárdája 
elé hajtatott s bement a sírboltba, hol né
hai Rudolf trónörökös sírjánál hosszabb 
ideig csendesen imádkozott, miután előbb 
koszorút tett a koporsóra. 7% órakor a 
kapuczinusok templomában a császári ház 
halottjaiért misét szolgáltattak.

A cseh ipari agitáczió megtorlása.

Budapest, nov. 2. (A „Sz. N.“ er. t.) 
Az országos iparegyesület holnap tárgyalja 
Gelléri Mór indítványát a cseh ipar ellen 
alkalmazandó megtorlás tárgyában. Indítvá
nyozó ő sz. lyga szervezését ajánlja a cseh
országi üveg, porczellán, vászon és söripar 
ellen.

A pénzügyi bizottságból.

Budapest, nov. 2. (A „Sz. N.“ er. t.) 
A pénzügyi bizottság letárgyalta a kereske
delmi tárcza költségvetését. Érdemleges vita 

a magyar államvasutaknál volt, hol Lukács 
Béla miniszter reformokat helyezett kilá
tásba. A miniszter nem szándékozik a zónák 
számát húszra fölemelni, de rajta lesz, hogy 
a szomszédos forgalom ne nyomja el a tá
volsági forgalmat.

Az uj berlini nagykövet.

Budapest, nov. 2. (A „Sz. N.“ er. t.) 
Bécsből távirják: Szögyény-Marich 
Láazló, monarchiánk berlini nagykövete, a 
hét derekán utazik uj rendeltetése helyére, 
hol hivatalának átvétele és megbízó levelé
nek átadása czéljából ezúttal mintegy két 
hétig szándékozik időzni, aztán vissza
tér Bécsbe és a karácsonyi ünnepek előtt 
fog családjával együtt végleg átköltözni 
Berlinbe.

Főnyeremény.

Budapest, nov. 1. (A „Sz. N,ü er. t ) 
Bécsből sürgönyzik : Az 1860 iki államsors- 
jegyek húzásánál a főnyereményt a 18561 
sorsz., 14 sz nyerte.

Szerencsétlenség.

Budapest, nov. 2. (A „Sz N.“ er. t.) 
Brüsszelből jelentik, hogy a jemappesi vas
gyárban beomlott egy karzat s maga alá 
temetett kilencz munkást. Mind a kilencz 
meghalt.

Cseh tanulók tüntetése.

Budapest, nov. 2. (A „Sz. N.“ er. t.) 
Prágából sürgönyzik : Tegnap a cseh tanu
lók a cseh hírlapírók sírjai előtt tüntettek. 
Négyet letartóztattak, de ma ismét szaba
don bocsátották őket. A bíróság ma tár
gyalja ügyüket.

Kolera.
Budapest, nov. 2. (A „Sz. N“ er. t.) 

Éjfél óta esti 6 óráig a kórházba 15 bete
get vettek föl, meghalt 8, gyógyult 16.

Budapest, nov. 2. (A „Sz. N.“ er t.) 
Nagybecskerekröl távirják, hogy ott a ko
lera terjed, mert a Béga vize inficziálva 
van A betegek fele meghalt.

Közgazdasági táviratok.
Budapesti gabonatőzsde

Budapest, nov. 2. (A „Sz. N.u e. t.) 
Buzát ma jól kínáltak, a malmok tartózko
dók voltak, a vételkedv lanyhult és 25,000 
métermázsa kelt el nehány krral alacso
nyabb árakon. Rozs 5 krral csökkent.

A határidő-üzletben a déli tőzsde zár
latai a következők :

Búza 1892. szeptember—októberre —.— 
pénz, —.— áru ; márcz.—ápr. 7.62 pénz, 7.64 
áru ; tengeri szept.—okt.-re 7.73 pénz, 7.75 
áru ; május—júniusra 5.— pénz, 5.01 áru ; 
zab őszre —pénz, —.— áru; tavaszra 
(1893.) 5.63 pénz, 5.65 áru; káposzta-repcze 
(1893. aug.—szeptberre 11.65 pénz. 11.75 áru.

Budapest, nov. 2. (A nSz. N.u er. t.)
(Délután öt órakor záródna k.)
Búza őszre................... 7.62—7.64
Búza táv....................... 7.75—7.77
Zab őszre . .......................... 7.99—8.01
Káposzta-repca.......................   , 5.69—5.71
Uj káp.-repcze 1893. aug—szept. 11.60—11.70

Budapesti terménytőzsdéről.

Budapest, nov. 2. (A „Sz. N.“ er. t.) 
Disznózsir szilárdabb. Szalonna gyöngült. 
Szilva nyugodt. Szerb szokványszilva 19.41 
forinttal, szerb szokványszilva novemberre 
19.20 forinttal, boszniai 85 drbos 24.10 
frttal, szlavóniai szilvaiz 20—25 forinttal 
kelt. — Szesz: csendes. Szesz nyers 

osztalékok 14.50—14.75 forinton, élesztő
szesz osztalékolt 17.75—18.25 frton, szesz 
finomított 52.----- 52.50 forinton 100 liter
szízalékonkint.

A budapesti értéktőzsdéről.

Budapest, nov. 2. (A „Sz. N.“ e. t.) 
A tőzsde irányzata ma meglehetős szilárd 
volt. A nemzetközi értékek közül az oszt
rák magyar állam vasúti részvények szilár
dultak, az osztrák hiielrészvények ellenben 
kissé gyöngültek. A helyi piacz nyugodt 
volt. A valuták nem változtak lényegeseb
ben. Az összforgalom nem volt jelentékeny.

U tó tőzsde: Osztr. hitelr. 310.10— 
310.20.

Budapesti sertés vásár.

Budapest, nov. 2 (A „Szeg. N/ er. 
táv.) (A budapestköbanyai sörtéskeres
kedelmi csarnok jelentése.) Hízott sertés- 
árak : L Magyar elsőrendű: 
Öreg nehéz (páronkint 400 klgron felüli 
súlyban) —.41—.42 kr. 2. öreg közép (pknt 
300 — 400 klgr.) —----- . krig. 3. Fiatal
nehéz (pkint 320 klgron felüli súly
ban. 44.-----45. krig. Fiatal közép (páronkint
251—320 klgr. súlyban. 44.50—45. krig) 
Fiatal könnyű (páronkint 250 klgrig terjedő 
súlyban) 45.----- 46.— krig. — II. M a-
gyár szedett: Nehéz páronkint 280 
kgron felüli súlyban) 41.----- 42. krig.
Közép (páronkint 220—280 klgr. súlyban 
43.- .—43.50 krig. Könnyű (pkint 220 krig 
terjedő súlyban) 44 50 -45.— kr. III. Ro
mániai : Nehéz (páronkint 320 klgron felüli 
súlyban-----kr Közép (páronkint 250— 
320 klgron felüli súlyban)-----— kr. 
Könnyű (páronkint 250 klgrig terjedő súly
ban) -------- kr. IV. Romániai eredeti 
(Stachl): Nehéz (pkint 240 klgron felüli súly
ban) -------- kr. Könnyű (páronkint 240 
kgrig terjedő súlyban)--------kr. — V. Szer
biai : Nehéz (pkint 260 klgron felüli súly
ban) 42.50—44.— krig. Közép (páronkint 
220—260 klgr. súlyban) 42.50 —43.50 krig. 
Könnyű (pkint 220 klgig terjedő súlyban, 
42.----- 43.— krig. — Sertésíétszám. 1892.
okt. 30 án volt készlet 122,587- drb, 1892. 
okt. hó 31. és nov. 1. fölhajtatott 4173 drb, 
1892. okt. 31, és nov. 1. elszállittatott 4317 
drb, 1892. nov. hó 2-án maradt kész
letben 122,443 drb. A hízott sertés üz
letirányzata : Lanyha.

Vasuti hirek.

Hirdetmény. Ábrány állomásnak a kocsi
rakományi teher áruforgalomra való meg
nyitása. A debreczen-király házai vonalon a 24. 
számú őrháznál Ér-Mihályfalva és Vámes- 
Pércs állomások között, előbbitől p, utóbbitól 
pedig io kilométernyi távolságban fekvő Áb- 
rány állomás folyó évi augusztus hó 25-én a 
kocsirakományi teheráruforgalomra egyelőre 
a következő korlátozásokkal nyittatik meg és 
pedig :

1. Ezen állomáson a kocsirakományi fe
héráruk raktározása nem engedtetik meg s azok
nak be- vagy kirakása közvetlenül a fuvarsze
kerekről vagy azokra, a vasúti kocsik rendel
kezésre bocsátásától számítandó dijszabásszerü 
rakodási idő alatt, e teljesítményért minden 
megtérítésre való igény kizárásával, a fél ál
tal eszközlendő. — Ezen rakodási idő túllépése 
esetén az általános díjszabási határozmányok
ban (I. rész) megszabott kocsikésedelmi ille
ték szedetik be.

2. Élő állatok vagy egyéb oly áruk föl
vagy leadása, melyeknek be- vagy kirakásához 
külön berendezések vagy segédeszközök igé
nyeltetnek, ezen állomáson további intézkedésig 
nem eszközölhető.

3. Az ezen állomásról szállítandó vagy 
odarendelt küldemények föladása, illetve ki
váltása, továbbá az áruk berakásához szüksé
ges kocsik megrendelése a szállítás irányá
ban fekvő szomszédos Ér-Mihályfalva, illetve 
Vámos-Pércs állomáson eszközlendő. — Az 
áruk berakásához szükséges kocsik 24 órával 
előbb irásbelileg rendelendők meg.

4. Az ezen állomáson föl- vagy leadásraek
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kerülő kocsirakományi fehérárukra nézve a 
szállítási dij kiszámítása a m. kir. államvas
utak helyi díjszabásában, a díjszámítás tekin
tetében megállapított általános határozmányok 
mérvadása szerint az állomás közvetlen kilo
meter távolságának alapul vételével eszközöl
tetnek.

A díjszabás alapjául veendő közvetlen 
kilométer-távolságok akkép állapíttatnak meg, 
hogy az Ér-Mihályfalva irányában történő szál
lításnál a m. kir. államvasutak kilometermuta- 
tójában ezen állomásra megszabott távolságok
hoz 9 kilometer, a Vámos-Péres irányában 
való szál itásnál pedig az ezen állomásra nézve 
foglalt távolságokhoz 10 kilometer hozzászá
mittatik.

Az ekkép nyert közvetlen kilometer tá
volságok után a m. kir. államvasutak helyi 
árudijszabásának V. fejezetében foglalt díj
számítási táblázat tételei nyernek alkalmazást.

Egyrészt Ábrány állomás, másrészt Buda
pest-Angyaiföld, Budapest-dunaparti teherpálya
udvar, Budapest-Ferenczváros és Budapest-Fe
renczváros-marhavásár, Budapest-Fővámház, 
Budapest fővárosi közraktárak, Budapest-Jó
zsefvaros, Budapest-keleti pályaudvar, Budapest- 
Lipótváros, Budapest-nyugoti pályaudvar, Kő
bánya alsó p. u., Kőbánya felső p. u., Kő
bánya hizlalda és Rákos rendező-pályaudvar 
állomások között a távolság egységesen 257 
kilométerben állapittatik meg.

Végül egyrészt Ábrány állomás, másrészt 
a vele szomszédos Ér-Mihályfalva, illetve Vá
mos-Pércs állomásokkal (helyben) való forga
lomban a dijszámitási táblázatban 1—10 kilo
méterre foglalt díjtételek nyernek alkalmazást.

Hirdetmény. (Árudijszabás életbelépte
tése a nagyszeben-téleki- és a felek-fogarasi 
h. é. vasúton.) A m. kir. államvasutak keze
lése alatt álló nagyszeben-feleki és a később 
megnyitandó felek-fogarasi h. é. vasut meg
nyitása napjával ezen vasutak árudijszabása 
(II. rész) lép életbe, melynek példányai a 
m. kir. államvasutak díjszabási szakosztá
lyában darabonkint 30 krért kaphatók.

Hirdetmény. (Budapest Reieti pályaud
varról menettérti jegyek kiadása a cs. kir. 
déli vasút állomásaira.) A magyar királyi 
államvasutak igazgatóságától vett értesülés 
szerint az utazó közönség kényeimére való 
tekintetből f. évi szeptember 1-töl kezdve a 
déli vasút mindazon állomásaira, melyek 
kelenföldtől legalább is 137 kim. távol-ágra 
fekszenek, fönnálló 60 napig érvényes mér
sékelt áru menettérti jegyek Budapest-ke
leti pályaudvaron is fognak kiadatni.

Hirdetmény Magyar, német állatforgalom. 
F. é. szeptember hó 15 tői kezdve az alább 
felsorolt magyar állomásokról a megjelölt né
met állomásokra rendelt kocsirakományokban 
fehéráruként szállítandó élő baromfi küldemé
nyek után a magyar-német adatforgalomban 
1892. évi február 1-től érvényes közvetlen 
díjszabásban foglalt határozmányok fönntartása 
mellett a következő díjtételek fognak alkalmaz
tatni rovatolás utján és pedig: Budapest Ferencz- 
város, Budapest-személypályaudvar, Budapest- 
Kelenföld, Kőbánya-Alsó pályaudvar, Kőbánya
felső pályaudvar állomásokról. Berlinbe : Auh. 
und Dresd. Bhf. görl. Bhf. Schles. Bhf. 274-07. 
Hamburgba 399-99. Schandonba 199’98. Kecs
kemét állomásról : Berlinbe Auh. n. Dresd. 
Bhf. görl. Bhf. Schles Bhf. 288 15. Hamburgba 
414-07. Schandonba 224’85 márkában kocsira
kományaként.

regénycsaknok.
22 Irta:

Graviere Karolina.
Lievin a leányban szövetséges társat ta

lálva korántsem nyugodott meg, sőt Izabella 
ajkainak kenetteljes szavai úgy hatottak rá, 
mint o aj a tűzre. A bajt még fokozta Iza
bella, midőn erkölcsi beszedet tartott a 
házi foivajlás gyalázatosságáról, a kárról, 
melyet a naponkint előforduló hűtlensé
gek okoznak, a szemtelenségről, moly ép- 
gen azokat károsítja, kik az illetőknek ke

nyeret adnak és azzal végzé beszédét, hogy 
Lievin atyusnak kötelessége igazságot szol
gáltatni.

— Meg kell kötözni a tolvajt és a bör
tönbe kísérni, — kiáltott roppant izgatott 
hangon az öreg Lievin.

— Küldjön a rendőrök után, Sebestyén 
ur — szólt Izabella, mert véget kell sza
kítani e jelenetnek, mely atyjára nézve 
ártalmas.

Sebestyén meg sem mozdult
— Menjen a rendőrök után ! — for

dult Izabella egy szolgához. — Siessen 1 — 
szólt újra s hangja oly parancsoló volt, 
hogy rögtön engedelmeskedtek neki.

A bűnös átlátván, hogy nem kerülheti 
ki sorsát, görcsös zokogásban tört ki. Osz
szetett kezekkel könyörgött szánalomért, 
térdein a vádió elé csúszva, majd a pado
zatra veté magát, arczát felkaparva körmei
vel s oly iszonyatos ideggörcsökben tört ki, 
hogy a körülállók ijedten vonultak vissza, 
remegve, hogy a szegény cseléd rögtön 
meghal.

Emberbaráti szeretettől indittatva Irén 
a szerencsétlenhez közeledett. Egy pohár 
vizet nyújtott neki s részvétteljes szavakat 
intézett hozzá, hogy bünbánatra bírja s ez
által a bocsánatot kieszközölje számára.

— Mi az ? Őrült ez a leány ? — kiál
tott a paraszt magán kívül, midőn Irént a 
bűnös mellett térdelni látta. Igazság ez, 
oly szépen bánni a bűnössel ?

Irén elhalványult, de egy szót sem 
szólt. Nem hagyta zavartatni magát könyö
rületes működésében, mialatt Sebestyén igy 
szólt atyjához :

— Nem kerüli el a büntetést a bűnös 
azért, hogy egy ital vizet nyújtanak neki.

Két rendőr lépett a szobába és jegy
zőkönyvet vettek föl az esetről. Minden je
lenvolt meg volt hatva s Sebestyén meg- 
semmisülten állott ott. Fölemelték a bűnöst, 
összekötötték kezeit és előre taszigálták. A 
rémület elvette minden érzékét, fejét hol 
jobbra, hol balra forditá s a rendőröknek 
ölbe kellett venniök a szerencsétlent.

— Szerencsétlen 1 — sóhajtott Irén.
— Szegény ember, nagyon megviselte 

ez az eset ; — szólt Izabella és egy csésze 
theát nyújtott a betegnek.

VII.
Midőn minden lecsöndesült, Lievin atyus 

érezni kezdte dühösségének visszahatását. 
Halotthalváuy lett és hátrahanyatlott ván
kosára.

— Orvost! — kiáltott Izabella. Gyor
san, Sebestyén ur, atyja elájult!

A fiatal ember kirohant a szobából, 
hogy segítséget hozzon, mig a két leány a 
beteggel foglalkozott.

Sem hideg víz, sem eczet, sem a dör
zsölés nem használt. Lievin behunyt szemek
kel, halottként, mozdulatlanul feküdt vánko
sán, hideg verejtékkel homlokán.

Az orvos megérkezett. Köszvényroham
tól lehetett tartani s azért gyors és erélyes 
segélyre volt szükség.

Útközben Sebestyén elmesélte az or
vosnak az esetet, mely atyját ily állapotba 
sodorta.

— Ismerem dübösségét, — szólt a ta
pasztalt férfi, odalpiilantást vetve Irénre, 
kinek regényét ismerte — és előre mondha
tom, hogy nem szépíti és hosszabbítja meg 
életét, ha mindin csekélységért koczkára 
teszi azt. Nehány unczik vért elvonok tőle 
és mindenek fölött ajan om a legtökélete
sebb nyugalmat. Arról szó sem lehet, hogy 
most szobájába vihessék. Itt kell ágyat csi
nálni számára.

Mialatt Sebestyén megtette az előké
születeket, az orvos vizsga tekinteteket ve
tett a leányokra. Mindaketto a beteggel 
foglalkozott : Irén reszketve a felindulástól, 
Izabella ügyesen, teljes figyelemmel és ön- 
uraiommal.

— Az éjjei őrködni kell a beteg mel
lett, reggel korán visszajövök — szólt az 
orvos eltávozása alkalmával.

— Istenem, mikép lesz ez lehetséges ? 
— sóhajtott Sebestyén. Egyetlen szolgáló, 

egyetlen szolga sincs itt; mindnyájan elmen
tek, az egész ház rendetlenségben van és 
ha visszajönnek is, egyik sem érti a beteg
ápolást !

— És mi ? Mi nem számítunk, Sebes
tyén ur ? — szólt Izabella.

— Hogyan ? Csakugyan megtennék 
nekem e szolgálatot?

— Én nem hagyhatom el ily állapot
ban Lievin urat! Földimet?! — szólt Iza
bella és megérinté a beteg homlokát . . .

— Sebestyén, megengedi, hogy én is 
itt maradjak ? — kérdé Irén.

Izabella egy gyakorlott betegápolá 
ügyességével segített Sebestyénnek s az öre
get az ágyba fektették.

A visszajött cselédek megütközve hal
lották, hogy uruk életveszélyben van. A cső
cseléknek megparancsoltatott, hogy az ajtó
kat lassan nyissák és tegyék be s minden 
zajtól óvakodjanak. Mindnyájan a reggel 
lezajlott esemény és ennek következményei 
alatt állottak és ünnepélyes csend honolt a 
házban.

Nagy sötétség borult a vidékre s a 
természet mély álomba látszott borulni. 
Izabella a beteg fejéhez ült s ügyelt min
den legkisebb mozdulatára, arczán a szelíd
ség átláthatlan álezája volt. Irén egy kissé 
távolabb a nagy karszékben ült, melyben 
Sebestyén anyja éveken át pihent. Elgon
dolkozott s nem érezte magát otthoniasan 
e házban, melyből az ellenszenv kiutasí
totta és a rokonszenv befogadni bátor nem 
volt. Sebestyén arczát kezébe rejtve, a 
szoba legszélsőbb szegletében egy zsámo
lyon ült.

Elképzelhetni a jelenlevők kedélyálla
potát, raményét, aggodalmát. Az éjjeli idő
ben a jövőnek hívatlanul is előálló képén, 
a föl- s alá hullámzó képzelem épen oly 
játékot űzött, mint a kályha hatalmas tü
zének lobogó lángjai a fehér falon és a 
padmalyon. Csak a beteg fejénél égő éji 
mécs terjesztett csöndes és gyönge világot 
a jelenetre.

(Folyt, köv.)

Szegedet érintő vasutak menetrendje.
a) A in. k. államvasutak „SZEGED11 állomáson.

Érkezés Budapest felöl: 12-28 éjjel sz. v. 1-46 d. u. sz. v. 5-5G. 
este gy. v. 6'57 este sz. v. 5-12 éjjel k. expr.

Szatymazról: 8-8 reggel sz. v.

Indulás Budapest felé: 5-50 reggel az. v. 9-57 d. e. gy. v. 3-5 d. 
u. sz. v. 1-50 éjjel sz. v. 7-13 d. e. kel. expr.

Szatymazra: 5-4O este sz. v.

Érkezés Temesvár felől: 9-49 d. e. gy. v. 10-40 d. e. t. v. sz. sz 
2'31 d. u. sz. v. 7’37 este sz. v. 1*15 éjjel sz. v. 7-7 d. e 
k. excr.

ndulás Temesvár felé: 5-30 reggel sz. v. 2-12 d. n. sz. v. 6-2 este, 
gy. v. 12’52 éjjel sz. v. 5’18 reggel k. expr.

b) A m. k. államvasutak „SZEGED-RÓKUS“ állomáson.
Érkezés H.-M.-Vásárhely felől : 7-55 reggel v. v. 4-41 d. u. sz. v. 

10’30 este t. v. sz. sz.

ndulás H.-M.-Vásárhely felé : 5’00 reggel t. v. sz. sz. 9’59 d. e. 
sz. v. 6’34 este v. v

Érkezés Szabadka felől: 7’00 reggel v. v. 11’23 d. e. sz. v. 3 5 
d. u. sz. v. 7’40 este sz. v. Pallosról vasár- és ünnepnap 
10’10 este sz. v.

ndulás Szabadka felé: 8*15 reggel sz. v. 11*58 d. e. sz. ▼. 4’51 
d. u. sz. v. 8’43 este v. v. Pallosra vasár- és ünnepnap: 
•3; d. u. sz. v.

c) Arad és Csanádi vasut „SZEGED" állomáson.
Érkezés Arad felől: 9'30 d. e. sz. v. 12’00 délben 9’00 este v. v.

Indulás Arad felé : 3’07 éjjel v. v. 2-42 d. u. sz. v. 
Mezőhegyes g : 6-10 este t. v. sz. sz.

d) Bács-Bodrogi h. é. vasút „SZEGED-RÓKUS" állomáson.
Érkezés Zenta felöl: 9’53 d. e. v. v. 8 09 este v. v.
Indulás Zenta felé : 4-10 reggel v. v. 2 00 d. e. v. v

Rövidítések magyarázata, a pont előtti szám az órát, a pontutáni 
a perczet jelenti. — sz. v. = személyvonat, gy. v. = 
gyorsvonat, t. v. sz. sz. = tehervonat személyszállítás
sal. v. v. = vegyes vonat, k. expr. = keleti expre s 

e. “ délelőtt, d. u. = délután.

A szenteskedő.
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Kis lottó.
— nov. 2.

Szeben 14. 63, 64, 39, 4.
Prága 45, 59, 90, 80, 30.
Lemberg 24, 16, 82, 34, 71.

Ügyes, tapasztalt

KÖNYVKIHORDÓ
(Colporteur)

felvétetik

lett téli legeltetésre folyó évi november hó 7-iK napján 
d. e. 9 órakor bérbeadatni fognak ; miről az érdekel
tek értesittetnek.

Szeged szab. kir. város tanácsának 1892. okt, 
31-én tartott üléséből’

D. Lázár György,
h. polgármestei.

Vizállás.
— okt. 31. — nov. 2.

Méter. Méter
0 felett 0 alatt 0 felett 0 alat

M.-Sziget . . 1*78 — 0'68
Szatmár . 1’02 — 0’74 —
Tokaj . . • 3'88 — 2'50
Szolnok . • 3 73 — 3’80
Szeged . . 2.72 — 3’34
T.-Becse . . 124 — 1 98 —
Gsongrád . . 2*85 — 3’45
Gyoma . . 2*70 — 2’03
Námény . • 2’59 — 1'04 —
Arad ... — 0*43 — 0 63

Szerkesztői üzenet.

Csillan. Sokszorosított tárczafélék?t 
nem használunk.

Felelős szerkesztő: KULINYI ZSIGMOND.

Kiadótulajdonos : BÁBA SÁNDOR.Nyilttér.

826-2-1
Várnay L.
könyvkereskedésében.

A KOLERA
járvány alkalmával a

MOHAI
Ágnes

hazánk ezen kitűnő szénsavtartalmu dús savanyú- 
vizünket, mely számos előkelő budapesti orvos- 
tanár urak által javalva van, mint asztali vizet 
óvszerül a nagyérdemű közönségnek a leg
melegebben ajánljuk 754-*-4

a forrás igazgatóság.
Kapható minden gyógyszertárban, fűszer- 

kereskedésben és vendéglőben.

22,348/892. sz. 832-2-1

Hirdetmény.
A külterületen lévő és városi tulajdont képező 

épületek kéményeinek és füstjáróinak tisztítási vál
lalatára. valamint a város összes épületeinél vég
zendő kályhásmunkák vállalatának 1893, 1895 évekre 
leendő biztosítása f. évi november hó 11-ik 
napján d. e. 10 órakor az I. tan. ügyosztályban zárt 
ajánlati versenytárgyalás fog tartatni.

A kéményseprői vállalatra 30 frt, a kályhás már
kák vállalatára 60 frt bánatpénzzel ellátandó zát 
aján'ati levelek külön-külön f. évi november 11-ik 
napjának d. e. 10 órájáig a tan. igtató hivataln. 1 
nyújtandók be.

Az elke'setten va?y bánatpénz becsatolása nél
kül beérkezendő ajánlati levelek figyelembe vétetn * 
nem fognak.

A közelebbi feltételek az I. tan. iigyosztályn;'.! 
a hivatalos órák alatt betekinthetők.

Miről az érdekeltek értesittetnek.
Szeged 1892. október hó 31-én tartott tanács 

ülésből.
Dr. Lázár György,

h. polgármester.

25,031/1892. sz. 830^-1

Hirdetmény.
A város tulajdonát képező jármüvek és 

tüzoltószereknél előforduló kovács- és bognár
munkák, valamint a város lovainak gyógyke
zelése és patkolása iránti vállalatoknak 1893- 
1895. évekre leendő biztosítása czéljából f. 
évi november hó 9 ik napján délelőtt 10 óra
kor az I. tanácsi ügyosztályban zárt ajánlati 
versenytárgyalás fog tartatni.

A vállalatokra vonatkozó ajánlati levelek 
és pedig a kovács és bognármunkákra 100 
frt, a város tulajdonát képező lovak vasalására 
50 frt bánatpénzzel ellátva a tanácsi igtatóhi- 
vatalnál f. évi november 9 ik napjának d. e. 
10 órájáig külön-külön nyújtandók be.

Az elkésetten vagy bánatpénz nélkül be
adandó ajánlatok figyelembe vétetni nem fog
nak. A közelebbi feltételek a hivatalos órák 
alatt az I. tan. ügyosztálynál megtekinthetők.

Szeged, szab. kir. város tanácsának 1892. 
október 31-én tartott üléséből.

Dr. Lázár György,
h. polgármester.

25,890/1892.

Hirdetmény.
831-2-1

A Bodomi-rét és Matyér, a Szt.-Mihálytelek 
alatti ártér, Menyország, Ingyenes és Kiserdó' területek 
folyó évi november 1-től 1893. évi február hó végéig 
terjedő időre a helyszínén azonnali készpénzfizetés mel

624/1892. vh, szám. 289-1

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX 

t-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
szegedi kir. járásbíróság 17,789/891. számú végzése ál
tal Dr. Pálmai Dezső ügyvéd szegedi lakos végrehajtat 
javára, végrehajtást szenvedett Nyári Mihály és Bénák 
Teréz Szeged-tanyai lakosok ellen, lak. Domaszék 217. 
sz. a. 80 frt töke, ennek 1891. évi augusztus hó 1-s • 
napjától számítandó 6°/0 kamatai és eddig összesen 4 
frt 25 kr perköltség követelés erejéig elrendelt kielég 
tési végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 529 frt 
50 krra becsült bútorok, suba, vaseke, borona, koc i, 
lovak, sertések, hordók, bab, árpa, tisztabuza, két bogh - 
széna és 100 kéve nádból álló ingóságok nyilvános ár
verés utján eladatnak.

Mely árverésnek a 20,391/892. «z. kiküldést ren
delő végzés folytán a helyszínén, vagyis szegedi határ 
Domaszék 217-ik számú tanyán leendő eszközlésére 1892. 
évi november hó 7-ik napjának délután 3 órája határ
időül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezenne’ 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó 
ságok ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-c. 107. §-a 
értelmében a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is eladat - 
ni fognak.

Az 1881. évi LX. t.-cz. 111. §-a éttelmében, kik 
a árvereltetni rendelt ingóságok vételárából a végrehajt* 
követelését megelőző kielégítéshez tartanak jogot, amenv- 
nyiben az hogy részükre a foglalás korábban eszközöl
tetett, a végrehajtási iratokból ki nem tűnik, elsőbbségi 
bejelentéseiket az árverés megkezdéséig alulírottnál egv 
példányban írásban beadni, vagy pedig szóval bejelen
teni tartoznak. Végre kötelesek bérbe- vagy haszonbérbe 
adók az 1881. évi LX. t. ez. 112. §-a értelmében azon 
követelés összegét, melyre nézve törvényes zálogjogot 
igényelnek, az árverés megkezdéséig alulírottnál be 
jelenteni.

Az árverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. 
t-cz. 108. §-ában megállapított föltétalek szerrnt le-z 
kifizetendő,

Kelt Szegeden, 1892. évi október hó 20-ik napján.
Szabados Géza,

kir. bírósági végrehajtó

Alólirott igazgatóság tisztelettel értesíti ügyfeleit, hogy

Klsó cs. kir. szab.

Dunagözhajózási
társaság:.

f é november 1-én Saját kezelésébe veszi át, és ennek'képviseletével WaSS 
Károly urat, a társaság kerületi igazgatóját és FrenyÓ Nándor titkár urat 
megbizta , , .

Egyúttal ajánlja magát az élet-, tűz-, jég és baleset-biztosnasi 
árakban előforduló biztosítások jutányos dijak és bármily módozatok mel
letti eválalására, úgyszintén életbiztosításra 10 kr. hetidijjal, melyekre 
nézve bővebb felvilágosítással a vezérügynökség készséggel szolgál.

f rodahelyisé« : Széchenyi-tér a szeged-csongrádi takarékpénztár 
épületének emeletén.

Budapest, 1892. október 30.

MENETREND
vegyes szolgálatban a felső Tiszán f. hó 3-tól további intézkedésig.

Szegedről Szolnokba . vasárnap és csütörtökön reggel 6 óra 
kor. Először 3-án.

Szentesről Szolnokba : vasárnap és csütörtökön körülbelül 10 11 
órakor.

Szolnokról Szegedre : kedden és szombaton regei 0 órakor.
Szentesről Szegedre : kedden és szombaton délben.
Szeged, 1892. november hó 1-én.

Az ügynökség.
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Szegedi vezérügynökségét

A Magyar-Franczia biztosító részvénytársaság 
igazgatósága.ek
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k szegedi
szállodások, kávésok és vendéglősök figyelmébe.

Egy a helybeli Vendéglősökből alakult bizottság felhatalmazása foly
tán tudatom a helybeli vendéglői iparral foglalkozók és kávésokkal, hogy azon 
bizottságnak október 31-én tartott értekezletén elhatároztatott 

a szegedi szállodások, kávésok, vendéglősök és korcsmá- 
rosok ipartársulatának

megalakítása, melynek czélja általában közös iparérdekeink meg
óvása.

Sok oly orvoslandó baj lévén, melyet csakis egyesült erővel és csakis 
önmagunk háríthatunk el, felkérek az előkészítő bizottság nevében minden 
vendéglői iparral foglalkozót és kávést, hogy

jelenjék meg a f. hó 10-én d. u. 2 órakor 
a Tisza-szálló nagytermében tartandó gyűlésre.

Szegeden, 1892. november 2-án.

Juránovics Ferencz

kitűnő élvezeti íheáh, legfinomabb aiiailás, 
janiaika és háztartási rum, cognac 

és sashegyi vörösbor.

VAJDA IMRE és TÁRSA
733-15-8 gyógyáru raktárában

Hétválasztó szálloda
TÉLI ÉTTEREMMÉ

igen díszesen átalakítottam.
Kapható mindennap

friss sör és villásreggeli
nagy választékban, különösen minden hétfőn

(korhely) küposztaleves.
Pénteken

Ajánlom jó boraimat nagy választékban, ugyszinto

théHnnialás M kávéházi italaimat.
Szállóközönségnek tisztán tartott

vendégszobáimat
nagyon ajánlhatom.

Abonenseket havi előfizetésre elfogadok az éttermembe, 
ugyszinte a házhoz hordva is.

Számos látogatást kér
tisztelettel 

Bávesitz Lőrincz, 
vendéglős.

Takaréktár utcza 2- szám alatt levő házam 
szabadkézből eladó.

2^,158/í. szhoz. Budapest-déli üzletvezetőség. 27,149/1. Zágrábi üzletvezetőség

Pályázati hirdetmény Pályázati hirdetmény
I. és II. rangú talpfák szállítása iránt.

A m, kir. államvasutak budapest-déli üzletvezetősége az 1893. évre 
szükséglendő mintegy 35,700 darab első és 17,000 drb. másodrangu talpfa 
szállítására nyilvános pályázatot hirdet.

A talpfák 5%-ának ütközési, 95°/0-ának pedig közbenső talpfának kell 
lennie. Ajánlható tölgy és telítetlen, vagy telitett bükk talpfa. Ha telített 
bükk talpfa ajánltatik, a telítési mód az ajánlatban pontosan körülírandó.

Az üzletvezttőség fentartja magának a jogot, hogy szükségletét tet
szése szerint tölgy, vagy bükk talpfával fedezhesse, hogy a kiirt mennyiséget 
25%-al felemelhesse, vagy leszállíthassa.

A talpfák 1893. évi február hó 1-től szeptember hó végéig egyenlő 
havi részletekben szá litandók be.

A pályázati feltételek valamennyi üzletvezetőségnél megtekinthetők s 
a budapest-déli üzletvezetüség által díjtalanul kiszolgáltatnak, esetleg posta 
utján megküldetnek,

A szállítási feltételek szintén megtekinthetők valamennyi üzletvezető
ségnél, de csak készpénzfizetés mellett szerezhetők meg a m. kir. államva
sutak igazgatóságának nyomtatványtárában (Budapest Andrássy-ut 73/75.)

Az általános szállítási feltételek 1 példánya 25 kr., a különleges 
szállítási feltételek 1 példánya 15 kr.

Az ajánlatok legkésőbb 1892. november 15-én déli 12 óráig nyujtana- 
dók be, a bánatpénz pedig november 14-ének déli 12 órájáig teendő le 
budapest-déli üzletvezetőségnél.

Budapest, 1892. október hó 12.

Áz üzletvezetőig

A m. kir. államvasutak zágrábi üzletvezetösége részére 
az 1893. évben szükséges:

2206 darab I. rangú ütközési
12,504 „ I. n közbenső, továbbá

4515 „ H. „ ütközési és
25,585 „ II- „ közbenső tölgy, vagy bükk

talpfa szállítása iránt ezennel nyilvános pályázatot hirdet.
Az ajánlatok f. é. november 15-ig a zágrábi üzletveze

tőséghez beterjesztendők.
Ajánlható tölgy és telítetlen, vagy telitett bükk talpfa.
Ha telitett bükk talpfa ajánltatik, a telítési mód az aján

latban pontosan körülirandó.
Fentartjuk a jogot, hogy a kiirt szükséglet tetszésünk szerint 

tölgy vagy bükk talpfa által fedeztessék és hogy a szállításra áten
gedendő mennyiség tetszésünk szerint 25°/0-al felemeltessék 
vagy leszállittassék.

A 5% bánatpénz f. é. november hó 14 én a zágrábi üz- 
letvezetőség gyüjtcpénztáránál leteendő.

A 129,381/91. általános és a 21,987/92. sz. különleges 
szállítási feltételek a nyomtatványtárnál a megfelelő összeg (15, 
illetve 25 kr.) lefizetése mellett szerezhetők meg.

Zágráb, 1892. október 11-én.

Az üzletvezetőség

(Utánnyomás nem diiaztatik.)

Szegeden, 1892. Nyomatott a kiadó Bába Sándor könyvnyomdájában.

halleves.

Ezennel vagyok bátor a nagyérdemű közönségnek becses tudomá
sára adni, hogy én alulírott a (Separéf)

IDEI TERMÉSŰ

Szegeden.

Magyar királyi államvasutak.
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